
Risinno Q60
True vezeték nélküli headset felhasználói kézikönyv

Felhasználói kézikönyv

Csomagolási lista
TWS-Q valódi vezeték nélküli headset host
TWS-Q valódi vezeték nélküli fejhallgató 
töltődoboz TYPE-C töltőkábel
Használati utasítás

Termékleírás
• Termékmodell: TWS-Q
• Igazi vezeték nélküli változat: V5.4
• Akkumulátor specifikáció: fülhallgató 3.7v; töltőtartály 3.7v
• Támogatott üzemmód: HFP/HSP/A2DP/AVRCP
• Érzékenység: 105dB ±3dB S.P.L. 1KHz-en
• Jeltávolság: 10 m (ideális környezetben, nagy akadályok nélkül)
• Játékidő: körülbelül 3,5 óra
• Beszélgetési idő: körülbelül 3,5 óra
• Készenléti idő: körülbelül 80 óra
• Töltési idő: töltse fel a töltőraktárat körülbelül 1 órán keresztül, és töltse fel a fejhallgatót körülbelül 1 
órán keresztül.
• A fejhallgató töltési ideje: kb. 2 alkalommal

Funkcionális utasítások
1. Boot
Vegye ki a fejhallgatót a töltőtartályból, és  el automatikusan, vagy nyomja meg hosszan a fejhallgató 
bal és jobb multifunkciós gombját 3 másodpercig.www.su
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2. Lezárás
Helyezze a fülhallgatót a töltőkamrába, és automatikusan kapcsolja ki. A kikapcsoláshoz nyomja meg 
hosszan a fülhallgató bal és jobb oldali multifunkciós gombját 5 másodpercig.
3. Bakancs hátul
Ha a párosítás sikeres, a bluetooth-fejhallgató a második indításkor először az újracsatlakozás állapotába 
lép, és automatikusan újracsatlakoztatja a csatlakoztatott telefont.
4. Lejátszás/szünet
Készenléti kattintson a bal vagy jobb fülhallgató multifunkciós gombra a zene közvetlen lejátszásához, 
míg a lejátszás szüneteltetéséhez kattintson a bal vagy jobb fülhallgató multifunkciós gombra.
5. Váltás dalok
Nyomja meg a bal oldali fülhallgató muti_funkciós gombot 2 másodpercig a zenelejátszáshoz, majd a jobb 
oldali fülhallgató muti_funkciós gombot 2 másodpercig a zenelejátszáshoz.
6. Hangerő fel és le
A bal oldali fülhallgató multifunkciós gombra duplán kattintva lépésről lépésre növelheti a hangerőt, a 
jobb oldali fülhallgató multifunkciós gombra duplán kattintva pedig lépésről lépésre csökkentheti a 
hangerőt.
7. Bejövő hívások fogadása
Amikor a telefonhívások, kattintson a multifunkciós gombra a fülhallgató körül, hogy válaszoljon a 
telefonra, a fülhallgató hangzajcsökkentő funkcióval, hogy a hívás tisztább legyen.
8. Hívás letétele
Amikor mobiltelefonon beszél, a bal vagy jobb fülhallgató multifunkciós gombjára kattintva leteheti a 
telefont.
9. Hívásfeloldás
Amikor a telefon hív, a hívás elutasításához nyomja meg hosszan a bal és a jobb fülhallgató többfunkciós 
gombját 2 másodpercig.
10. Újratárcsázás
Amikor készenléti állapotban van vagy zenét játszik, a bal oldali fülhallgató többfunkciós gombjának 
három kattintásával rögzítheti a telefon utolsó hívását.
11. Hangalapú asszisztens indítása
A jobb fülhallgató multifunkciós gombjának három kattintásával aktiválható az almás Siri vagy a Google 
hangasszisztens a telefon működésének hangvezérléséhez.
12. Alacsony töltöttségi szint riasztás
Ha az akkumulátor töltöttsége alacsony, a fül a figyelmeztető hangot játssza, amíg a fejhallgatót ki nem 
kapcsolja.

Közös párosítási stílus
1. Vegye ki a töltőtartályból, vagy nyomja meg a bal és jobb multifunkciós területet egyszerre 3 
másodpercig, kapcsolja be, amíg a jelzőfény felváltva villog, lépjen be a párfül-keresési illesztési állapotba, 
lépjen be a párfül automatikus illesztési állapotba, a sikeres illesztés után a fő füljelző fények felváltva 
villognak, a segédfüljelző fények kialszanak, és a párfül-illesztés sikerének jelzőhangja egyszerre szólal 
meg.
2. Engedélyezze a vezeték nélküli funkciókat a telefonján vagy más eszközökön. Ha androidos telefonról 
vagy készülékről van szó, kattintson a telefonján a "Vezeték nélküli eszközök keresése" lehetőségre. Ha 
IOS telefonról vagy készülékről van szó, akkor automatikusan keresni fogja az eszközöket A vezeték nélküli 
fejhallgató modelljének keresése után kattintson a találat megadására. Miután a találat sikeres volt, a 
headset egy értesítési hangot ad, hogy a kapcsolat sikeres. A bal és jobb oldali headset lámpák 
kikapcsolnak, és belépnek a kapcsolat készenléti üzemmódjába, a jobb fül a jobb hangszóró volt, a bal fül 
pedig a bal hangszóró volt.
3. A két fejhallgató külön-külön is párosítható a mobiltelefonnal. A műveleti mód a fenti 2. LÉPÉS 
műveleti módszere szerint működtethető.
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Töltési művelet
1. Csatlakoztassa a TYPE-C töltőkábelt a töltőtárolóba és az egyik a töltőbe. A töltő szabványos 5V 1A 
töltőt használ a tároló töltéséhez.
2. A fejhallgató töltése: a fejhallgató automatikusan feltölthető a töltőtartályba, a töltés a fejhallgató 
jelzőfénye világítani fog, a kialvás után tele lesz elektromossággal.

Óvintézkedések
1. Kérjük, biztonságos környezetben töltsön. A töltőtartály töltésekor a töltőtartályt a lehető 
leghamarabb el kell választani a töltőtartálytól, hogy elkerülje töltőtartály hosszú ideig tartó töltés okozta 
sérülését.
2. Amikor a zene szól, kérjük, állítsa a zenét a megfelelő hangerőre, hogy elkerülje a hallás hosszú távú 
károsodását nagy hangerő esetén.
3. Próbálja meg elkerülni a fülhallgató használatát olyan helyen, ahol interferenciaforrás van, 
különben ez befolyásolhatja a fülhallgató jelét.
4.  meg elkerülni a fülhallgató korrozív környezetben való használatát,  ne befolyásolja a fülhallgató 
működését.
Tippek: amikor ezt a bluetooth headsetet zenehallgatásra vagy beszélgetésre használja, kérjük, figyeljen a 
hangerő beállítására, hogy ne befolyásolja túlságosan a zenehallgatást!

Szállító/forgalmazó
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00 Prága 9
Cseh Köztársaság
www.sunnysoft.cz
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Risinno Q60 

True wireless headset user manual 
 

User manual 

 

 
 

Packing list  

TWS-Q true wireless headset host  

TWS-Q real wireless headset charging box  

TYPE-C charging cable  

Instruction manual  

 

Product specification  

• Product model: TWS-Q  

• True wireless version: V5.4  

• Battery specification: earphone 3.7v; Charging bin 3.7v  

• Supported mode: HFP/HSP/A2DP/AVRCP  

• Sensitivity: 105dB ±3dB S.P.L at 1KHz  

• Signal distance: 10 m (in an ideal environment without any large obstacles)  

• Playing time: about 3.5 hours  

• Talk time: approximately 3.5 hours 

• Standby time: about 80 hours  

• Charging time: charge the charging warehouse for about 1 hour, and charge the headset for about 

1 hour  

• Charging times for the headset: about 2 times  

 

Functional instructions  

1. Boot  

Take the headset out of the charging bin and start it automatically or long press the left and right 

multi-function button of the headset for 3 seconds.  
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2. Shut down  

Put the earphone into the charging chamber and turn it off automatically. Long press the left and 

right earphone multifunction keys for 5 seconds to turn it off.  

3. Boot back  

When the pairing is successful, the bluetooth headset will first enter the state of reconnect when the 

second time is started and automatically reconnect the connected phone.  

4. Play/pause  

In standby state, click the left or right earphone multifunction button to play music directly, while 

click the left or right earphone multifunction button to pause playing.  

5. Switch songs  

Press the left earphone muti_function button for 2 seconds to play music, and then press the right 

earphone muti_function button for 2 seconds to play music.  

6. Volume up and down  

Double-click the left earphone multifunction button to increase the volume step by step, and double-

click the right earphone multifunction button to decrease the volume step by step.  

7. Answer incoming calls  

When the phone calls, click on the multi-function key around earphones can answer the phone, 

earphones with voice noise reduction function, make the call more clear.  

8. Call hang up  

When talking on the mobile phone, you can hang up the phone by clicking the left or right earphone 

multifunction button.  

9. Call relection  

When the phone calls, long press the left and right earphone multifunction button for 2 seconds to 

reject the call.  

10. Redial  

When you are on standby or playing music, you can make the last call in your phone record by three 

clicks of the left earphone multifunction button.  

11. Start voice assistant  

Three clicks on the right earphone multifunction button can activate apple's Siri or Google voice 

assistant for voice control of the phone operation.  

12. Low battery alert  

When the battery is low, the ear will play the warning tone until the headset is turned off. 

  

Common pairing style  

1. Take it out from the charging bin or press the left and right multi-function area for 3 seconds at the 

same time, turn it on until the indicator light flashes alternately, enter the pair-ear search matching 

state, enter the pair-ear automatic matching state, after the successful matching, the main ear 

indicator lights flash alternately, the auxiliary ear indicator lights turn off, and the pair ear matching 

success cue tone is played simultaneously.  

2. Enable wireless capabilities on your phone or other devices. If it's an android phone or device, click 

the "Search for wireless devices" option on your phone. If It's an IOS phone or device, it will search 

for devices automatically After searching for the model of the wireless headset, click enter the 

match. After the match is successful, the headset will give a notification tone that the connection is 

successful. The left and right headset lights will turn off and enter the connection standby mode, the 

right ear was the right vocal tract and the left ear was the left vocal tract.  

3. The two headphones can also be paired with the mobile phone separately. The operation method 

can be operated according to the operation method of STEP 2 above.  
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Charging Operation  

1. Plug the TYPE-C charging cable into the charging bin and the Charger at one end. The Charger uses 

a standard 5V 1A charger to charge the bin.  

2. Charging the headphones: the headphones can be automatically charged into the charging bin, 

charging the headphone indicator light will be lit, full of electricity after the extinguishment.  

 

Precautions  

1. Please charge in a safe environment. When charging the charging bin, the charging bin should be 

separated from the charger as soon as possible, so as to avoid damage to the charging bin caused by 

charging for a long time.  

2. When the music is playing, please adjust the music to the appropriate volume to avoid long-term 

damage to the hearing under the condition of high volume.  

3. Try to avoid using the earphone where there is interference source, otherwise it may affect the 

earphone signal.  

4. Try to avoid using the earphone in a corrosive environment, so as not to affect the function of the 

earphone.  

Tips: when you use this bluetooth headset to listen to music or talk, please pay attention to adjust 

the volume, so as not to affect your listening too much! 
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